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Dépasser les frontières : projet après projet

Der Oberrhein wächst zusammen, mit jedem Projekt
Cofinancé par :
Gefördert durch:

Bien vivre dans le Rhin supérieur ! 
Les meilleurs projets de prévention et promotion

de la santé au niveau local dans le pays voisin

Présentation de la boite à outils

Gesund leben am Oberrhein! 
Die besten gesundheitsfördernden Projekte
auf lokaler Ebene aus den Nachbarländern

Präsentation der Toolbox

Anne Dussap, Cheffe de projets TRISAN/ Euro-Institut
dussap@trisan.org

mailto:dussap@trisan.org
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Une boite à outils destinée aux initiateurs et porteurs de 

projets et actions de prévention et promotion de la santé 

PROMOTION DE LA SANTE :
BONNES PRATIQUES AU NIVEAU LOCAL

DANS LE RHIN SUPERIEUR

GESUNDHEITSFÖRDERUNG: 
BEST PRACTICES FÜR DIE LOKALE EBENE

AM OBERRHEIN 

Eine Toolbox für Projektinitiatoren und –träger im Bereich 
Prävention und Gesundheitsförderung
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TRISAN 
Kompetenzzentrum für 
grenzüberschreitende 
Gesundheitsprojekte

am Oberrhein

* * * 

INTERREG Projekt 11.12

Trinationaler Handlungsrahmen 
für ein grenzüberschreitendes 

Versorgungsangebot 
am Oberrhein 
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Arbeitsgruppe Gesundheitspolitik der deutsch-französisch-

schweizerischen Oberrheinkonferenz

Groupe de travail Politiques de santé de la Conférence franco-

germano-suisse du Rhin supérieur
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La boite à outils comporte

1. Les conditions cadres

2. Exemples de projets et initiatives au niveau

local (objectif, groupes cibles, acteurs, 

financement, résultats) 

En Suisse, Allemagne (BW et RLP) et France 

Toolbox

in Zusammenarbeit mit der Expertengruppe

Prävention und Gesundheitsförderung erarbeitet:

- Struktur der Toolbox

- Fokus (thematisch, territorial) 

- Auswahl der Projekte und Initiativen

- Struktur und Formatierung der Präsentationen

Toolbox beinhaltet:

1. Rahmenbedingungen 

2. Beispiele für Projekte und Initiative auf 

lokaler Ebene (Zielsetzung, Zielgruppe, 

Akteure, Finanzierung, Ergebnisse) 

In der Schweiz, Deutschland und Frankreich

La boite à outils : 

Sous-groupe du Groupe d‘experts Prévention et 

promotion de la santé qui ont défini:

- Structure de la boite à outils

- Focus (thématique et territorial)

- Sélection des projets et initiatives 

- Structure / standardisation de présentation
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- Importance de l’échelon local :

- améliorer le cadre de vie, projets et 

initiatives de proximité, prise en compte 

des spécificités écologiques, 

économiques et sociales,

- importance du politique et des élus

- promouvoir une interaction sociale, une 

approche participative et l’implication 

des habitants

- Articulation avec les politiques régionales ou

nationales territoriales 

- Importance des cadres soutenant le montage

d‘initiatives et de projets

- Différentes organisations structurelles des 

systèmes de santé => diversité

transfrontalière

- Bedeutung der lokalen Ebene

- Verbesserung des Lebensumfeldes, bürgernahe

Projekte und Initiativen, Berücksichtigung der 

ökologischen, ökonomischen und sozialen

Besonderheiten, 

- Bedeutung der Politik

- Förderung einer sozialen Interaktion und 

Beteiligung der Bevölkerung

- Verzahnung mit den regionalen und / oder Bundes-

/nationalen/ Strategien 

- Bedeutung der Rahmenbedingungen und 

Unterstützung bei der Umsetzung von Initiativen und 

Projekten

- Unterschiede der Strukturen und Organisation der 

jeweiligen Gesundheitssysteme => 

grenzüberschreitende Vielfalt
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Intention

- Couvrir toutes les tranches de vie de 0 – 99 ans

- Renforcer les compétences en matière de santé

- Réduire l‘inégalité des chances

Intention

- Von 0 – 99 Jahre abdecken 

- Förderung der Gesundheitskompetenz

- Förderung der Chancengleichheit 

Résultat

- Grande diversité des acteurs

- Une approche projet / fragilité des initiatives (?)

- Grande diversité des thématiques et groupes cibles

o Addiction

o Santé mentale

o Sport 

o Alimentation 

o Coopération et solidarité dans les quartiers

o Soutien aux enfants et familles

o Soutien aux seniors

Ergebnis 

- Breite Vielfalt der Akteure

- Projektansatz / Unbeständigkeit der Initiativen (?)

- Breite Vielfalt der Themenfelder und Zielgruppen

o Suchterkrankungen

o Psychische Störungen

o Sport, Bewegung

o Ernährung

o Kooperation und Solidarität in den Stadtvierteln

o Unterstützung von Kindern und Familien

o Unterstützung von Senior*innen
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• Agence régionale de santé Grand Est (FR)
• AGJA – Jugendarbeit Aargau (CH)
• AOK (DE)
• Association CoActis Santé (FR)
• Association IREPS Grand Est (Instance régionale d’éducation et de promotion de la 

santé) (FR)
• Bundesamt für Gesundheit (CH)
• Caisse Primaire d’Assurance Maladie du Bas-Rhin (FR)
• Kanton Aargau (CH)
• Kanton Basel-Stadt (CH)
• Kanton Jura (CH)
• Careum Hochschule (CH)
• Collectivité européenne d’Alsace (FR)
• Schweizerische Eidgenossenschaft (CH)
• RADIX Schweizerische Gesundheitsstiftung (CH)
• GVK Bündnis (DE)
• KVJS – Kommunalverband für Jugend und Soziales Baden-Württemberg (DE)
• Landkreis Breisgau-Hochschwarzwald (DE)
• Landkreis Karlsruhe (DE)
• Landkreis Lörrach (DE)

• LFK – Medienanstalt für Baden-Württemberg (DE)
• Ministerium für Familie, Frauen, Kultur und Integration

Rheinland-Pfalz (DE)
• Ministerium für Soziales, Gesundheit und Integration

Baden-Württemberg (DE)
• Ministerium für Wissenschaft und Gesundheit Rheinland-

Pfalz (DE)
• Parentu (CH)
• Pro Senectute beider Basel (CH)
• Gesundheitsförderung Schweiz (CH)
• Regierungspräsidium Stuttgart (DE)
• Réseau français Villes Santé (FR)
• Stadt Karlsruhe (DE)
• Stadt Mannheim (DE)

Ont participé à la rédaction, élaboration ou relecture 
d’experts les instances suivantes

Folgende Instanzen haben an die Redaktion, 

Erarbeitung und Fachlektüre beigetragen: 
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La boite à outils

1: CH, D, F 

2: organisée par pays

Index thématique des projets

Toolbox

1: CH, D, F

2: pro Land 

Thematischer Index der Projekte 
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Heute … 

Vormittag: Präsentation von 

konkreten Projekten auf 

lokaler Ebene – Zielgruppe 

Bevölkerung (je nach 

Zielgruppe)

Nachmittag: 

Rahmenbedingungen und 

Unterstützung von Projekten

Aujourd‘hui … 

Matin : présentation des 

projets concrets au niveau

local et à destination des 

populations (en fonction des 

groupes cibles identifiés) 

Après-midi: conditions cadres

et le soutien aux projets



Bonne manifestation ! 

Viel Spaß bei der 
Veranstaltung! 


